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1. Through the Ten Plagues that HaShem brought upon them, Par’o, the king of Egypt, 

together with his people, had at last learned to accept that HaShem is the True G-d and 

Master of All and that His orders are to be obeyed.  At last, Par’o had given his 

permission for us to leave his country.  On the morning following the Tenth Plague, the 

Smiting of the Firstborn, we assembled at Ramses (possibly the site of the later 

Heliopolis, or Pelusium) and journeyed to Sukkos (possibly Tjeku, or Sekhut, today’s 

village of Naville, situated along today’s Gulf of Suez) a distance of just over a hundred 

miles from Ramses and from there we proceeded out of Egypt in ordered groups, 

arranged according to our Tribes.  Travelling with us was a vast number of 

non-Hebrews who joined us, and it was because of this great mixed multitude whose 

feelings towards us were not too clear, that we took with us weapons and arms on our 

way out from Egypt.  Besides that, we also knew that we were on our way to take 

possession of the land of Kenaan, which HaShem had promised to our forefathers, 

Avrohom, Yitzchok and Yaakov, and we were prepared to do battle with the unlawful 

settlers of the land if they should put up a struggle.  

2. By a pillar of cloud at day and a pillar of fire at night, HaShem led us on a circuitous 

route out of Egypt, and, obeying His command, we came to the Reed Sea on the edge of 

the wilderness, but facing towards Egypt, near the idol Typhon, the Egyptian god of the 

north.  Unknown to us at the time, HaShem had ordered us to encamp just there so 

that the Egyptians should be misled into thinking that this, their god of the wilderness, 

had confounded us, and they would give chase in a renewed bout of defiance of 

HaShem (and also to retrieve their precious possessions which we had asked from them 

before we had left) for it was HaShem’s plan that they were to serve as yet a further 

object lesson of what happens if one dares to defy the command of HaShem.  When our 

movements were reported back to Par’o, he indeed changed his mind and, persuading 

his people to join him, they gave chase.  When we saw the Egyptian hosts approaching 

and closing in on all sides, with nothing but the Reed Sea ahead of us, we cried out to 

HaShem.  In reply, HaShem told Mosheh to give the order to travel forward — towards 

the sea.  At the same time, the pillar of cloud, which had been ahead of us, moved back 

and positioned itself between us and the Egyptians so that they could not reach us, and 

a mighty wind started to blow. 

3. Trusting in HaShem that somehow or other He would help us, we journeyed on — into 

the sea.  Then HaShem gave Mosheh the order to raise his staff, and the waters of the 

sea started to part.  The wind continued to blow, drying out the seabed.  As we all 

walked through on the dry land of the seabed to the seashore, the Egyptians rushed 

after us in hot pursuit, their feelings of vengeance making them blind to the danger 
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they were plunging into.  But as we reached the shore, the seabed behind us was 

transformed by the pillar of fire with the pillar of cloud from dry land into hot, sticky 

mud.  A terrible panic gripped the Egyptians as they struggled with frantic horses and 

chariots that had had their wheels wrenched off, unable to move forward or to retreat.  

Then HaShem gave Mosheh the order to raise his hand once more over the sea and in 

the most fearsome fury, the waters of the sea, which had been piling up, came crashing 

down upon the trapped Egyptians, drowning them all, to a man, and then casting them 

out dead, on the sea shore.  When we see how HaShem has saved us from our 

unrelenting enemy in such a miraculous way, and especially how the mighty Egyptian 

army with its fearsome cavalry — which was dreaded by all — was so utterly destroyed 

by HaShem in one fell swoop, we then see clearly the Almighty Power of HaShem.  

Awed at the great power we saw, we are at the same time thankful to HaShem for our 

deliverance by Him from the terrible vengeance of the Egyptians, and Mosheh leads us 

in proclaiming the greatness and might of HaShem in the Song of the Sea.  Witnessing 

the Almightiness of HaShem at such close quarters as we did, and seeing the 

stupendous Power of HaShem, at that time we learned to fear Him forever.  For what 

we experienced at the Reed Sea passed into our national conscience, it became a part of 

the Jewish psyche, and this, our fear of HaShem, will always remain a part of us. 

4. After the miracles at the Reed Sea, Mosheh led us away from the seashore into the 

Wilderness of Shure, but after three days’ journey our waterskins were empty and now 

we could find no water.  We came to Morroh, where there was water, but the water 

there was undrinkable until HaShem showed Mosheh how to cure the water, and we 

stayed at Morroh for some days.  It was while we were at Morroh that Mosheh our 

Teacher instructed us concerning some of the Mitzvos that we were going to be given 

when we were to receive the Torah of HaShem at Sinai. 

5. On the fifteenth day of the second Month (that is, Iyyar) we arrived at the Wilderness of 

Sinn.  Till this time, we had been eating what remained of the Matzoh dough of the 

Pessach Seder we had celebrated in Egypt, but now that was finished, and with the 

prospect of starvation in the Wilderness facing us, we clamoured for bread.  HaShem 

told Mosheh that He would rain down to us bread from Heaven for every day, and for 

the next forty years we lived on this miraculous food — the Monn. 

6. Mosheh our Teacher gives us instructions about the Monn:  We are to collect each day’s 

requirements every morning.  We are not to leave any over until the next morning — 

any leftovers will become wormy and will spoil.  This way we are to learn to place our 

trust in HaShem not only for his wondrous and fearsome epic miracles, but also for our 

daily sustenance, too.  On Shabbos (and Yom Tov) however, there will fall no Monn: 

instead, on Friday (and on Erev Yom Tov) a double portion is to be collected — and it 

will not spoil.  (To commemorate this, to this day we have two Challos at each of the 

Shabbos and Yom Tov meals.)  For on Shabbos, says HaShem, we are not to concern 

ourselves about providing ourselves with our physical or material needs, but we are to 

utilize this holy day for higher things and thus sanctify ourselves by coming closer to 
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HaShem through our spiritual endeavours.  (But some people went out to look for 

Monn to fetch back to the camp on Shabbos, and they found none.  HaShem was angry 

that they did not obey His command to keep the Shabbos holy.)  

7. On HaShem’s instructions, Mosheh tells Aharon to preserve a flask of Monn so that in 

later generations the Jewish People should see how it is HaShem Who provides for our 

needs and that our efforts to earn a livelihood should never occupy us so much that we 

neglect our spiritual progress, the study of HaShem’s Torah and the observance of His 

Mitzvos.  The Monn was to teach us for all time that despite our own efforts, it is really 

HaShem Who is the Provider of our needs, just as clearly as He showed us then when 

we were in the Wilderness for forty years and we had nothing else to rely on but the 

Monn. 

8. With the pillar of cloud to show the way that HaShem wanted us to go, we continued 

on our travels, and we encamped at Refiddim.  When we called out for water (for the 

waterskins were again empty) HaShem commanded Mosheh to take his staff and to 

smite the rock that He showed him.  Mosheh does so and water gushes out in plentiful 

torrents.  (This rock then became the Well which miraculously travelled with us on our 

journeys and supplied all the water needs of the whole Camp of the Children of Israel 

for all their time in the Wilderness.) 

9. It was at this time that the warlike people Ammolayk attacked the Hebrew People.  Until 

then, because of the wonders that HaShem did for us in Egypt and at the Reed Sea, 

anyone who heard of us was afraid: it seemed that the Hebrew People were invincible.  

But then the people of Ammolayk dared to set themselves up as the enemy of 

HaShem’s People, and, although they were vanquished in the ensuing battle, the People 

of HaShem were seen by others as a people that can be challenged. 

10. By attacking the People that HaShem has taken as His Own, the Ammolaykites sought 

to negate the lessons of HaShem’s Almightiness and Supreme Mastery over the world 

that had been learned through the Ten Plagues of Egypt and the Splitting of the Reed 

Sea.  For that reason, says HaShem, the People of Ammolayk — and those who would 

follow in their ways — shall always symbolize a challenge to the Rulership of HaShem 

Himself.  As long as they exist, they are the personification of absolute evil, the ungodly 

people against whom HaShem has sworn to do battle in each generation of the future, 

until everyone will once again recognize HaShem as the One and Only G-d of all 

Mankind. 

 

For the explanation of the Haftorah of Sidra  בשלח  please go to HAFTORAHS. 
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Mosheh brought the Israelites away from the Reed Sea, and they proceeded to the 

Wilderness of Shure, and they travelled for three days in the wilderness without finding 

any water.  They came to Morroh, but they could not drink of the waters of Morroh for 

they were bitter (that is why the name of that place was called Morroh) and the people 

murmured against Mosheh, saying, “What shall we drink?”  And he cried to HaShem 

and HaShem showed him a certain tree, which he threw into the waters and the waters 

were made sweet.  It was there that HaShem taught them statutes and ordinances, and 

there He tested them.  And He said, “If you will hearken diligently to the voice of 

HaShem your G-d, to do that which is right in His sight, and will listen carefully to His 

commandments and you will keep all His statutes, then I will put none of the sicknesses 

upon you which I brought upon Egypt, for I am HaShem Who heals you.” 

Then they came to Aylim, where there were twelve springs of water and seventy palm 

trees and they encamped there by the water.  And they moved on from Aylim, and the 

entire congregation of the Israelites came to the wilderness of Sinn, which is between 

Aylim and Sinnai: this was on the fifteenth day of the second month after they had left 

Egypt.  And the whole congregation of the Israelites murmured against Mosheh and 

Aharon in the wilderness.  And they said to them,” If only we had died by the hand of 

HaShem in the land of Egypt!  There, at least we could sit by the flesh-pots, and eat our 

fill of bread!  But you have brought us out into this wilderness, to kill this whole 

congregation by starvation!”                                Then HaShem said to Mosheh, “See!  I 

am going to make bread rain down for you from heaven and the people are to go out and 

gather enough for each day: with this bread I will test them, whether they will follow my 

Torah, or not.  For it shall come to pass, that on the sixth day they are to prepare (for the 

Shabbos) what they bring in, and that day’s portion shall therefore be twice as much as 

they gather every other day.”  And Mosheh and Aharon told all the Israelites: “This 

evening, you shall know that it is HaShem Who has brought you out from the land of 

Egypt, and in the morning, you shall see the glory of HaShem, and that He hears your 

murmurings — which are against HaShem, for what are we, that you complain against 

us?”  And Mosheh said further: “HaShem will give you meat to eat in the evening, and 

in the morning He will give enough bread to satisfy you, for HaShem hears your 

murmurings which you murmur against Him.  But what are we?  Your murmurings are 

not against us, but against HaShem!”  And Mosheh told Aharon to tell the entire 

congregation of the Israelites, “Come closer, here in the Presence of HaShem, for He 

has heard your murmurings.”  And as Aharon spoke to the whole congregation of the 

Israelites, they looked towards the wilderness, and, see! the glory of HaShem was visible 

in the clouds.   
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Then HaShem spoke to Mosheh, as follows:  “I have heard the murmurings of the 

Israelites, so, speak to them, saying, “At evening you shall eat meat, and in the morning 

you shall eat your fill with bread — and you shall know that I am HaShem your G-d!”  

And that evening, a flock of quails came and covered the camp: and in the morning, the 

dew lay round about the camp.  And when the layer of dew evaporated, see! upon the 

face of the wilderness there lay a fine, grainy substance, as fine as hoarfrost which lies 

on the ground.  And when the Israelites saw it, they said one to another, “Monn hu?” 

(meaning, “What is it?”) for they knew not what it was, and Mosheh said to them, “This 

is the bread which HaShem has given you to eat.  Now, this is the instruction which 

HaShem has commanded: Every man shall gather of it according to his needs, an Omer 

measure for every person; that is, take as much as each one needs, according to the 

number of people who are in his tent.”  (Later, the Israelites did so and gathered it up, 

some more, some less.  And when they measured it with an Omer measure, they found 

that he that had gathered much had nothing more than his needs and he that had 

gathered less did not have too little — each man had gathered exactly enough for each 

one of his family to eat.)  And Mosheh continued: “Let no man leave of it till the 

morning.”  (But some of the people did not listen to Mosheh, and they left of it until the 

morning, and it bred worms, and it stank: and Mosheh was angry with them.)  And so 

they gathered it every morning, every man according to his family’s requirements: and 

when the sun grew hot, the Monn that was left uncollected melted.  And then on the 

sixth day they gathered what transpired to be a double provision, that is, two Omer 

measures for each person: and all the leaders of the congregation came and reported 

this to Mosheh.  And he said to them, “This is indeed what HaShem has spoken about: 

Tomorrow is a day of rest, it is HaShem’s holy Shabbos.  Therefore, that which you 

intend to bake tomorrow, bake today, and that which you intend to cook tomorrow, cook 

today; and whatever is left over, put aside and keep it for yourselves until the morning.”  

And they put it aside until that Shabbos morning, as Mosheh commanded, and it did not 

stink, neither was there any worm in it.  And Mosheh said: “Eat that today; for today is 

Shabbos to HaShem: today you will not find it outdoors.  Six days you shall gather it, but 

on the seventh day, which is the Shabbos, there shall be none.”  Nevertheless, it came to 

pass, that some of the people went out on the seventh day to gather, but they found  

none.                                                        Then HaShem said to Mosheh: “How long will 

you all refuse to keep My commandments and My instructions?  See, HaShem has given 

you the Shabbos, and that is why He gives you on the sixth day the bread of two days.  

On Shabbos every person is to remain in his place; nobody may go out of his locality on 

the seventh day.  So the people rested on the seventh day.  And the House of Israel called 

this food ‘Monn’ (‘manna’):  it looked like coriander seed, except that it was pearly 

white; and the taste of it was like wafers made with honey.  And Mosheh said, “This is 

what HaShem commands:  Fill an Omer-sized vessel with Monn as a keepsake for your 

generations; that they may see the bread which HaShem fed you in the wilderness when 

He brought you out from Egypt.”  Mosheh said to Aharon: “Take a jar, fill it with an 

Omer of Monn and later you shall place it in the Mishkan, in the Presence of HaShem, 

to be kept for your generations.”  As HaShem commanded Mosheh, so did Aharon later 

place it before the Ark of the Testimony, as a keepsake.  The Israelites were to eat the 

Monn for forty years, until they came to inhabited territory; they ate the Monn until they 

came to the borders of the land of Kenaan.  And an Omer is the tenth part of an Ayfoh. 

(Shemos, 15 : 22 — 16 : 36) 
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“What’s eating you, Dosson?” asked Avirrom as they headed homeward with their 

baskets of Mon. “Even we got a double portion today and it smells great!” 

“Oh, I just can’t stop thinking of the shame and disgrace — all because of ben-Amrom!” 

“Sulking over it won’t get you anywhere!” 

“But think of it!  For a month or so our only food is the leftover Matzoh we took from 

Mitzrayyim — a whole month of slave’s bread and dried fruit!  Then, when that’s 

finished and ben-Amrom finally gets us some new form of food, His Lordship dictates 

that we are forbidden to gather more than a single day’s provision!  I ask you: does he 

think this miracle will happen every day!  So then, when we, using plain simple logic, 

don’t rely on miracles and try our level best to gather up more than a day’s supply, what 

does he do?  He makes our leftover Monn so wormy and stinky that the whole camp 

smells us out.  I was never so embarrassed in my life!” 

“Nor I,” agreed Avirrom.  “But instead of talking so much maybe we can think of a way 

to get even.” 

“And if that were not enough,” went on Dosson as if he had not heard, “each day since 

then, we get the Monn in its poorest form, Monn-flour, and the furthest away from the 

whole camp!” 

“All right, all right,” said Avirrom impatiently as they reached Dosson’s tent, “relax a 

while, and after breakfast I’ll rejoin you.  Meanwhile, I want to find out why today’s 

Monn is so special and why today there’s a double portion for everyone.” 

“Probably another trick up ben-Amrom’s sleeve,” began Dosson bitterly.  Avirrom, tired 

of his brother’s ranting, walked briskly away. 

Later, over a soothing jug of Miriam’s Well water, Avirrom informed Dosson of his 

findings. 

“It seems the smell and amount aren’t accidental.  And here’s another switch: Today’s 

Monn is meant to last over Shabbos!  On Shabbos no Monn will fall.  The quails will 

also arrive early today so that all cooking and baking can be done long before sunset.  

We are advised to eat little or nothing till nightfall, in honour of Shabbos, so that we’ll 

have better appetites; the taste and smell are supposed to be even better then.  Oh, yes, 

one more thing.  His Lordship has ordered that everybody is to assemble this afternoon, 

and tomorrow, too, for special Shiurim in the Laws of Shabbos to be given by Elitzur the 

Nossi.” 

“What, more Dinnim?”  Dosson knocked his tankard, spilling some water on his 

brother’s feet.  “Wasn’t what we got in Morroh enough?” 

“Fathead!  Practice using your head instead of losing it!  Don’t you see?  This is the best 

thing that could have happened!” 

“Why?  What are you getting at?  I guess I’m just not a genius like you.” 
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“Don’t get sore.  Listen, if this extra Monn is supposed to keep, it won’t get wormy, 

right?” 

“So?” 

“Now, our portion falls out of everybody’s sight, right?” 

“Yeah ...  I think I’m beginning to see ... ” 

Later that evening, just before sunset, while almost everybody was at their Shiurim or 

busy preparing for Shabbos, the two lonely figures could be seen carrying baskets, 

stealthily making their way towards the outskirts of the camp and even beyond the 

protective Clouds of Glory as well.  Once they were clear of the camp, Dosson spoke up.  

“Don’t you think we should have baked the Monn into Challos?” 

“No, stupid — we might be accused of stealing someone’s food.  Remember, we never 

get it in that form.” 

They finally reached the desolate spot where they usually found their Monn.  Silently, 

they spread handful after handful of Monn on the ground, finally turning their baskets 

over and patting them empty. 

“Done,” said Avirrom, as he inspected the results with a professional eye.  “It’s getting 

dark.  Now let’s get back for some Shabbos sleep.” 

Dawn of Shabbos morning saw both of them, Dosson and Avirrom, behind the latter’s 

tent for a last-minute briefing. 

“We’ll assemble the weakest elements, as usual,” whispered Avirrom, “some of the 

mixed-multitude moaners, Micha of Don, maybe cousin Ohn — ” 

“Okay.  Let’s get started, and remember we’ve got precious little to eat till we’ve got it 

over.” 

Mosheh and Aharon got the first report right after Kiddush.  Although deeply disturbed 

by this breach of Shabbos holiness, they preferred not to provoke Dosson and Avirrom 

with their presence.  So they sent Hoshay’a bin Nune and Elozzor ben Aharon to look 

into the matter. 

They found that a sizeable crowd had gathered.  Many came simply out of curiosity; a 

few were doubters who thought to themselves that after their exposure six days ago, 

Dosson and Avirrom can’t just be bluffing and that they must be on to something real.  

Dosson and Avirrom were disappointed that Mosheh and Aharon had not come 

themselves, but they tried to make the best of the situation.  They began leading the 

crowd toward the scene of their “proof.” 

“You see,” said Dosson, “he said that no Monn would fall today.  Well, it just goes to 

show how Mosheh doesn’t know everything.”  He made a great show of looking round 

as if to find someone in the crowd.  “And it seems he’s even afraid to show his face!” 
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“But no one else’s portion of Monn fell today Dosson, did it? — or haven’t you 

noticed?” pointed out one of the mob. 

“Perhaps Mosheh was right as far as great and good people like yourselves or ordinary 

people who don’t mind being bossed around by Mosheh and his brother,” retorted 

Avirrom in his usual caustic style, “but simple people like us seem to have been 

overlooked!” 

“And you say it fell as powder as always,” asked someone else, “not even as bread or 

cake?” 

“No,” replied Avirrom, “it’s the same as every day.  We always find our Monn in 

powder form and that’s what’s fallen today, too.” 

Hoshay’a and Elozzor followed behind in pained silence.  As they approached what 

Avirrom grandly called “the scene of the evidence,” one of the crowd called out, “Well?  

Come on!  Where is the Monn, Dosson?  All I see is ordinary sand.  Are you sure you 

haven’t been seeing a mirage?” 

Goaded by the taunt, the brothers shouted back, “We’ll see who’s seeing things!  It’s 

right over there, to the left!” 

“Over where?” asked Micha, irritated.  No one in the crowd could see anything but more 

sand. 

“Is this some sort of joke, you sons of Eliov?” asked one of the restless crowd.  “I wasn’t 

exactly keen to go hiking this morning!” 

Dosson and Avirrom looked at each other desperately. 

“Oh, here it is after all,” mocked another one, pointing to a mound of sand.  “Why don’t 

you eat some, Avirrom?” 

“He doesn’t know what Brochoh to say on it,” chided a third. 

After some more of such teasing, Dosson couldn’t take it any longer.  “I can’t understand 

it!  We ourselves … ” 

“Shut up, you fool!” screeched Avirrom with venom in his voice. 

Hoshay’a and Elozzor smiled at each other.  In their hurry to bring back the news to 

Mosheh and Aharon, they did not notice the unusual behaviour of a small flock of quails 

flying high overhead. 

The birds had formed a circle in the sky and were joyously chirping their praise to 

HaShem for the delectable Shabbos meal they had just eaten. 

There is a custom to put out breadcrumbs for the birds on Shabbos Parshas Beshallach 

in remembrance of the part they played in the Kiddush HaShem that day. 

 See Sefer “Taamay HaMinhoggim” page 531, paragraph 98 
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This week’s Haftorah is taken from the Book of Shoftim, 
Ashkenazzim read Chapters 4 and 5,   Sefaradim read only Chapter 5  

 

1. This week’s Sidra is famous for its Shiras HaYom (“the Song at the Sea”) so much so that 

this Shabbos is called “Shabbos Shiroh.”  This song (which is the climax of the Pesukei 

d’Zimra of our Shacharis davvening) was composed with Divine Inspiration by Mosheh 

Rabbeinu immediately after HaShem saved us from the Egyptians at the Reed Sea.  Mosheh 

led us in this song, in which he, together with the Jewish People, extols HaShem for the 

miracles that He wrought when He split the sea for us and saved us from the pursuing 

Egyptians.  This week’s Haftorah is likewise a song (that fact is about the only clear 

connexion of the Haftorah with the Sidra) and this song is similarly composed with Divine 

Inspiration, by Devorah the Prophetess.  (Ashkenazzim include in the Haftorah the events 

which immediately led up to the song whereas Sefaradim read for the Haftorah only the song 

itself.) 

2. Our Haftorah takes us back to the time not long after the conquest of Eretz Yisroel by 

Yehoshua bin Noon, Mosheh’s successor.  The Jewish people had at last taken possession of 

Eretz Yisroel and were now concerned with building their homesteads, planting their fields 

and cultivating their vineyards and olive groves.  In Biblical times, there was little labour-

saving machinery and life was hard.  Producing sufficient food, building adequate shelter and 

ensuring physical safety were the priorities.   

3. Everyday Jewish life was very different, too.  Besides the Chamishoh Chumshay Torah, there 

was no written Torah.  All Torah-learning was literally off-by-heart, Torah She’be’al Peh, and 

consisted in the main of studying the Halachic rulings that would later become the Mishnah.  

Although private Tefilloh is of course a Mitzvah of the Torah and in fact is the proud hallmark 

of the Jewish People, nevertheless communal davvening as we know it today didn’t exist.  

Other than the fact that we followed a tradition that we had way back from our Ovvos 

HaKedoshim and set time aside three times every day for davvening in the morning, for 

davvening in the middle of the day and for davvening at the end of the day, there was no real 

Seder HaTefillah as such, that is, there was no “Siddur.”  Generally, those people who had a 

profound knowledge of Leshon HaKodesh composed Tefillos according to established criteria 

and certain formulæ laid down by the Nation’s Torah leaders and over time these Tefillos 

became universally accepted and became the basis of established Tefilloh.  In other areas of 

life, too, a great deal of general Jewish practice as we know it today, based as it is on more 

than three thousand years of Torah-life experience and the preventative measures and 

safeguards instituted by our Chachommim, of blessed memory, did not exist.  Moreover, 

Jewish communal life as we know it didn’t really exist either: there simply weren’t any great 

centres of Jewish population — even Yerushalaim was not yet ours.  (That particular area was 

inhabited at the time by the family of Yevus, descendants of the Philistines with whose king, 
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Avimelech, Avrohom Ovinu had made a Treaty of Friendship and which we kept, even though 

the time limit of that Treaty had long expired.  As long as they were friendly, we would not 

take their land from them.)  Therefore, although the people were truly devout in their 

adherence to HaShem and His Torah and Mitzvos, they were scattered throughout the 

country and lived in extended family groups or in very small communities.  As such, they 

were vulnerable to outside influences, spiritual and physical.  That is, they didn’t have the 

safeguards that we have today to prevent incursions of ideas and practices of the idolatrous 

indigenous population whom they had not been able to expel and furthermore, they were 

under constant physical threat of attack from hostile inhabitants.  It should come as no great 

surprise, therefore, that there were lapses in the Torah life of the Nation.  This was inevitably 

followed by corrective punishment sent by HaShem to bring the people back into the fold.   

4. In the time of our Haftorah, which takes place in the days of the “Shoftim,” the Jewish Nation 

was governed by the righteous and learned prophetess Devorah.  The word “Shoftim” which 

describes the Jewish leaders in the time immediately before the period of the kings, is usually 

translated as “Judges.”  But perhaps a better translation would be “Governors” as by no 

means were all of these Judges in fact all learned in Torah.  Indeed, some of them would not 

have been qualified to judge at all nor to themselves render Torah decisions unless it was only 

to implement the ruling of a competent Torah scholar.  But Devorah was indeed learned in 

Torah and, interestingly enough, she is the only one of the “Judges” who was endowed with 

prophecy.   

5. At that time, Yavvin of Chatzor, one of the kings of Kenaan, was harassing the Jewish people 

through steady incursions into the Land of Israel.  His brigands attacked travelling merchants 

as well as the Nation’s itinerant Torah teachers and indeed anyone else who dared to travel 

along the country’s roads until the roads were quite deserted and the whole country was in 

the grip of fear.  In addition, Yavvin had amassed a great fighting force, including nine 

hundred iron chariots (the ancient world’s equivalent of today’s tanks) under the command 

of his general, Sisera, with the declared intention to do open battle with the Jewish people.   

6. Seeing the dangerous situation of her people and guided by the spirit of prophecy bestowed 

upon her, Devorah told her husband Barak ben Avino’am, a good man but not particularly 

learned in Torah at this time, to gather a fighting force of ten thousand men from the Tribes 

of Naftoli and Zevullun.  To muster the people to fight was a considerable imposition.  In 

those days, there was no such thing as a standing army like today’s professional armies.  In 

those days, when the people were called upon to fight or to defend their borders, it meant that 

they had to down their tools and leave their fields and vineyards.  The work of ploughing, 

harvesting, threshing or milling, of fencing and maintaining their fields and homesteads, was 

abandoned.  Sometimes this could mean a year’s crop was lost, resulting in hunger and 

deprivation for the man and his family.  If the people were to answer the call of their leader, 

they could comply only if it was going to be a short campaign.  A protracted campaign could 

be ruinous.  (The invader, on the other hand, was able to gather an immense army of 

belligerent fighters, who often were in any case landless and rootless, who had nothing to lose 

and everything to gain from a battle, and it mattered not to them how long the campaign 

lasted.)   
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7. Barak does as Devorah says and ten thousand men gathered under his command.  At the 

same time as Devorah and Barak mustered their men to come to the defence of the Nation, 

the Torah teachers exhorted the people to return to HaShem from their backsliding (the 

reason for their troubles at the hands of Yavvin).  On condition that they all do Teshuvah, 

Devorah tells Barak, HaShem will cause Sisera to come with his fighting men to attack but 

that He will deliver him quickly into their hands.  Although he is told to muster his fighting 

men from the two Tribes, really it was expected that the others would also send men.  In the 

event, they did not and later, in her famous song which thanks HaShem for the victory that 

He granted Barak, Devorah is sharply critical of the various Tribes.  After all, Sisera and Yavvin 

were a threat to all of the Jewish People. 

 8. Sisera attacks and the unmatched battle is fought.  Sisera has more than ten times the 

number of men than Barak.  But, as prophesised by Devorah, the enemy is completely routed.  

HaShem enlists His world of nature in the defeat of Sisera.  The usually dry wadi which is 

Barak’s muster point and is attacked by Sisera, is suddenly flooded.  In the resulting swamp, 

his iron chariots are rendered worse than useless and the Kenaanite army is destroyed.  

(Possibly another point of connexion with our Sidra, mirroring as it does the fate of the 

Egyptian cavalry.)  HaShem’s world of the supernatural also is utilized by HaShem in the 

defeat of the enemies of His People as the hosts of the heavens, too, smite Sisera and his 

hordes, with great boulders of ice falling like bombs upon the invaders (but miraculously not 

upon the Jewish defenders).    

9. Sisera himself abandons his iron chariot and flees on foot, hoping to seek refuge with a tribe 

of people whom he thinks will protect him from the pursuing Barak.  But Yael, the wife of 

Chever of the Kaynites, a people descended from Yisro the father-in-law of Mosheh, sees how 

this cruel man, even in his moment of desperation, is intent on evil and she bravely kills him.  

With the fearsome champion of the Kenaanites dead, this warlike people loses its appetite for 

war.  Peace is established and the Land is quiet for the next forty years. 

10. In the Song of Devorah, she portrays the sorry state of affairs that existed in Eretz Yisroel 

until she was moved to rise up and act.  She acknowledges that the Jewish People sometimes 

slip and foolishly follow the ways of the pagans and idolworshippers whom they have not 

been able to expel from the Land, but she describes the event of the Giving of the Torah and 

how it was only the Jewish People who volunteered to accept the Torah and be the message-

bearers of HaShem to the world.  In this merit, she proclaims, HaShem does wonders for His 

People.  About the present conflict, she chides the other Tribes for not sending men to help 

Barak, even when it became clear that the Kenaanites had been joined by allies who swelled 

their ranks.  She pays tribute to the brave Yael for acting in the way she did, even putting 

herself in jeopardy.  Conversely, she poetically portrays the mother of Sisera as waiting for her 

son to return from the battlefield, quite happily and confidently attributing his tardiness to his 

sharing out of the prisoners and rich spoils that he has taken in the battle.  But she waits in 

vain, and sobs at her son’s death.  Devorah ends her song with the prayer that just as these 

enemies of the Jewish People met their doom, so should all the enemies of HaShem perish.  

But that those who give succour to the People of HaShem and are therefore considered as His 

friends shall be blessed with all good. 
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